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MANUAL DE USO

DAHT260
Cortacerco a gasolina

1. INTRODUCCIÓN

Antes de empezar a trabajar con su nueva máquina, por favor lea atentamente el manual de instruc-
ciones. Siga las instrucciones marcadas con los símbolos de Atención o Advertencia.

2. PROTECCIÓN DEL MEDIOAMBIENTE 

Por favor, garantizar la eliminación ecológica de todos los materiales que no necesitas más. Cualquier 
maquinaria, aceites y envases se clasifican y se depositan en un centro de reciclaje local.

3. SÍMBOLOS

Encontrará un número de símbolos en el cortacerco. Esos símbolos proveerán información importan-
te acerca de las instrucciones de uso del producto

Atención: cuando maneje el cortacerco siga las medidas de seguridad!

Antes de usar, lea completamente el manual y asegúrese de que entiende todas las instrucciones.

Atención

Use protección de oídos, ojos y cabeza   

Use guantes 

Use calzado de seguridad

Atención, peligro de fuego por ignición

Lea el manual de instrucciones

Use ropa protectora

4. DATOS TÉCNICOS

Motor: 1E34F, refrigeración por aire
Cilindrada: 25.4 cc
Potencia nominal de salida: 0.7 kW
Capacidad del tanque: 500 ml
Velocidad máxima: 8500 rpm
Mezcla: 2 tiempos, aceite y gasolina
Relación de mezcla: 01:25
Botella: 500 ml
Tamaño de hoja: tamaño doble
Peso: 7.8 kg
Dimensiones: 110 x 23 x 23 mm

5. RUIDO

Al cortacerco a gasolina se le ha dado una calificación de AADB. Por lo tanto cualquier persona que 
opere o presente durante la operación debe usar protección auditiva.

6. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Para utilizar el cortacerco con seguridad es importante seguir todas las instrucciones y la informa-
ción en el manual de instrucciones. Se trata de la seguridad, el montaje y funcionamiento de la máqui-
na. Cualquier persona que llevará a cabo la operación o mantenimiento de la máquina debe estar 
familiarizado con el manual de instrucciones. Los niños no deben utilizar el cortasetos.
Al utilizar esta unidad, el usuario debe estar alerta de la proximidad a otras personas, animales y cual-
quier peligro potencial. Este cortasetos debe ser usado en conjunción con las leyes o reglamentos. 
El fabricante no se puede hacer responsable si cambios no autorizados se llevaron a cabo a las 
máquinas y los cambios dieron lugar a daños.
¡Precaución! Cuando se utiliza la máquina-herramienta es importante tomar medidas preventivas 
básicas. Por favor, siga los consejos e instrucciones indicadas en las instrucciones de seguridad 
adicionales.
1. Utilice el cortasetos en condiciones de trabajo seguras. El cortasetos está diseñado únicamente 
para uso al aire libre. Utilizar únicamente en exteriores para evitar la acumulación de gases nocivos. 
Siempre inspeccione su área de trabajo para los peligros potenciales antes de comenzar el trabajo.
2. Mantener una proximidad segura a los demás. Mantener siempre una distancia de seguridad (fuera 
del radio de giro) de cualquier otra persona o animales.
3. Garantizar el almacenamiento seguro de la herramienta. Las máquinas que no están en uso se 
deben guardar en un lugar seco y si es posible en lo alto de manera que otras personas no puedan 
acceder a ellos.
4. Utilice la herramienta adecuada para cada trabajo. Sólo utilice el cortasetos de trabajo especifica-
do por el fabricante.
5. Usar ropa apropiada. Usar ropa que sea fuerte y no suelta cuando se opera la máquina.
6. Usar ayuda de protección personal. Use zapatos de seguridad con punta de acero y cajas de 
suelas no resbaladizas.
7. Llevar gafas protectoras. Los objetos pueden ser arrojados distancia por la máquina.
8. Use protectores auditivos. Por ejemplo, tapones para los oídos.
9. Protección de las manos. Use guantes gruesos, por ejemplo guantes de cuero.
10. Transporte del cortasetos. Sólo se debe transportar el cortasetos cuando esté apagado y con la 

cubierta de la hoja en posición.
11. No utilice el cortasetos bajo la influencia del alcohol, drogas o cualquier sustancia que altera la 
mente.
12. Apague la unidad antes de repostar. Nunca use combustible cerca de llamas. Asegúrese de evitar 
fumar cerca del combustible y la maquinaria.
13. Después de un período de uso se puede experimentar problemas con la circulación en sus manos 
debido a las vibraciones. Tome descansos regulares.
14. La máquina debe ser cuidadosamente inspeccionada antes de su uso. Si hay daños de cualquier 
tipo, esto debe ser evaluado, y si es necesario reparado por una persona autorizada.
15. Asegúrese de que la cubierta protectora del cortasetos funciona a la perfección y se instala de tal 
manera que los dientes de la cuchilla estén siempre cubiertos.
16. Apague la máquina antes de reparar. Asegurarse de que la máquina está apagada antes de 
comenzar la reparación.
¡Precaución! El uso de otro set de cuchillos y otros accesorios o extensiones que no haya sido expre-
samente recomendado puede poner en peligro a personas y bienes. La máquina se puede utilizar 
sólo para el motivo para el cual fue diseñada. Cualquier uso de la máquina en desacuerdo con su 
propósito se considera uso no profesional. El usuario es responsable de los daños causados a la 
propiedad y lesiones resultantes de este manejo poco profesional, y no el fabricante.
Al manejar la máquina profesionalmente siempre hay algún riesgo que no puede ser eliminado. El tipo 
de máquina y la construcción pueden presentar los siguientes riesgos potenciales:
• El contacto con la cuchilla sin protección (peligro de cortarse).
• Al tocar el condensador de ajuste en funcionamiento (peligro de cortarse).
• Movimientos inesperados, repentinos del material cortado y sus partes (peligro de cortarse)
• Lesiones auditivas.
• Creación de polvo o gases nocivos cuando se utiliza la máquina en locales cerrados.
• No utilice cuchillas de corte deformadas o dañadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

7. ANTES DE USAR LA MAQUINA

¡Precaución! Antes de empezar a usar el cortasetos asegúrese de que está en perfectas condiciones 
de sonido. Ante cualquier duda, no inicie la máquina!
Prestar atención principalmente a los siguientes puntos:
• Cuchillas de corte están instalados en la posición correcta
• Todos los interruptores funcionan con facilidad
• La bujía está instalada de forma segura. Si el tapón está suelto, pueden ocurrir chispas.
Antes de arrancar la máquina todos los dispositivos de seguridad y de protección necesarios deben 
estar debidamente instalados en sus posiciones. La cuchilla de corte debe estar lo suficientemente 
floja como para moverse. Antes de arrancar el cortasetos asegurarse de que el cuchillo está instalado 
correctamente y que las partes móviles no están apretadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

8. ENCENDIENDO LA MÁQUINA

1. Vierta mezcla de combustible en el depósito correspondiente. Asegúrese de que no se derrame el com-
bustible (peligro de incendio). La combinación de combustibles se puede encontrar en el capítulo 12
2. Mover al menos 3 metros del lugar de repostaje. No inicie la máquina en lugar cerrado o mal ventilado.
3. Haga clic en el interruptor en la posición ON. Si arranca un motor en frío, el interruptor del estrangu-
lador debe ser trasladado a la izquierda.

4. La bomba de combustible  puede ser bombeado en el carburador.
5. Esto disminuirá el número de intentos de arranque después de un descanso más largo.
6. Ahora coloque el cortasetos en el suelo, se extienden más la máquina y colocar una mano en la 
empuñadura lateral
7. Use la otra mano para tirar del cable de arranque y esperar a que el motor arranque.
8. ¡ATENCIÓN! No tire demasiado; la longitud del cable es de 90 cm. Ver la cuchilla móvil.
9. Una vez que el motor está en marcha, presione la bomba del acelerador completamente un par de 
veces. Después de aproximadamente la cuarta vez, se puede mover el estrangulador a la derecha.
10. Mediante el uso de la lengua se puede mover el mango. Si desea apagar la máquina, poner el inte-
rruptor en la posición "OFF".

9. FUNCIONAMIENTO DEL CORTACERCO

El cortacercos está equipado con la función de parada rápida que detiene el cuchillo de forma inme-
diata una vez que el acelerador se libera para evitar un posible accidente. Si desea apagar la máquina, 
debe mover el interruptor a la posición "OFF".
• El cortar setos cumple con las normativas vigentes en el país correspondiente y reglamentos locales.

• Si las ramas son más grandes que la máxima potencia de corte, éstas deben ser removidos por otra 
máquina.
• Si se requiere poda, debe trabajar por etapas.

10. TRABAJE SEGURO Y CON PRUDENCIA

1. Mantenga el cortasetos con seguridad con las dos manos.
2. Recortar y cortar sólo la madera y objetos de madera.
3. Trabajar con consideración y no amenazar a nadie durante el corte. Trabajar con calma y con 
prudencia.
4. Trabaje cuando hay luz y visible.
5. Vigilar constantemente la cuchilla de corte.
6. Nunca corte por debajo de la altura del hombro.
7. Trabaje sólo con un cuchillo de corte afilado e instalado correctamente.
8. No se pare en una escalera cuando trabaja.
9. Trabaje sólo en terreno estable.

11. INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

¡ATENCIÓN! Las siguientes instrucciones son válidas para las condiciones de trabajo normales. En 
caso de agravarse condiciones tales como el contenido de polvo, madera con un alto contenido de 
resina o períodos de trabajo más largas, el intervalo debe acortarse en consecuencia.
Antes de empezar a trabajar compruebe lo siguiente:
• El acelerador
• Compruebe visualmente la máquina entera
• Chequee la posición de la barra de corte o la cuchilla de corte
• El grado de nitidez
• El desgaste o daño de la barra de guía
Al terminar de trabajar, verificar toda la máquina y limpiarla. Compruebe regularmente y mantener lo 
siguiente:
• Filtro de aire (limpiar si es necesario)
• Bujías (reemplazar si es necesario)
• Nitidez de cuchillo de corte (limpiar y lubricar)
Al reparar o mantener el cortasetos, que siempre esté apagado.

12. DATOS DE COMBUSTIBLE

Recarga de combustible
Mezcle la gasolina sin plomo con aceite de marca para motores de dos tiempos con refrigeración por 
aire en la proporción 1:30. Esto significa que por ejemplo, 5 L de gasolina se mezcla con 0,16 L de 
aceite.

13. FALLAS O REPARACIONES DEL MOTOR

Las reparaciones que requieren conocimientos profesionales especiales deben ser realizadas por los 
centros de servicio autorizados. La interferencia poco profesional puede dañar la máquina o poner 
en peligro su seguridad.
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1. INTRODUCCIÓN

Antes de empezar a trabajar con su nueva máquina, por favor lea atentamente el manual de instruc-
ciones. Siga las instrucciones marcadas con los símbolos de Atención o Advertencia.

2. PROTECCIÓN DEL MEDIOAMBIENTE 

Por favor, garantizar la eliminación ecológica de todos los materiales que no necesitas más. Cualquier 
maquinaria, aceites y envases se clasifican y se depositan en un centro de reciclaje local.

3. SÍMBOLOS

Encontrará un número de símbolos en el cortacerco. Esos símbolos proveerán información importan-
te acerca de las instrucciones de uso del producto

Atención: cuando maneje el cortacerco siga las medidas de seguridad!

Antes de usar, lea completamente el manual y asegúrese de que entiende todas las instrucciones.

Atención

Use protección de oídos, ojos y cabeza   

Use guantes 

Use calzado de seguridad

Atención, peligro de fuego por ignición

Lea el manual de instrucciones

Use ropa protectora

4. DATOS TÉCNICOS

Motor: 1E34F, refrigeración por aire
Cilindrada: 25.4 cc
Potencia nominal de salida: 0.7 kW
Capacidad del tanque: 500 ml
Velocidad máxima: 8500 rpm
Mezcla: 2 tiempos, aceite y gasolina
Relación de mezcla: 01:25
Botella: 500 ml
Tamaño de hoja: tamaño doble
Peso: 7.8 kg
Dimensiones: 110 x 23 x 23 mm

5. RUIDO

Al cortacerco a gasolina se le ha dado una calificación de AADB. Por lo tanto cualquier persona que 
opere o presente durante la operación debe usar protección auditiva.

6. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Para utilizar el cortacerco con seguridad es importante seguir todas las instrucciones y la informa-
ción en el manual de instrucciones. Se trata de la seguridad, el montaje y funcionamiento de la máqui-
na. Cualquier persona que llevará a cabo la operación o mantenimiento de la máquina debe estar 
familiarizado con el manual de instrucciones. Los niños no deben utilizar el cortasetos.
Al utilizar esta unidad, el usuario debe estar alerta de la proximidad a otras personas, animales y cual-
quier peligro potencial. Este cortasetos debe ser usado en conjunción con las leyes o reglamentos. 
El fabricante no se puede hacer responsable si cambios no autorizados se llevaron a cabo a las 
máquinas y los cambios dieron lugar a daños.
¡Precaución! Cuando se utiliza la máquina-herramienta es importante tomar medidas preventivas 
básicas. Por favor, siga los consejos e instrucciones indicadas en las instrucciones de seguridad 
adicionales.
1. Utilice el cortasetos en condiciones de trabajo seguras. El cortasetos está diseñado únicamente 
para uso al aire libre. Utilizar únicamente en exteriores para evitar la acumulación de gases nocivos. 
Siempre inspeccione su área de trabajo para los peligros potenciales antes de comenzar el trabajo.
2. Mantener una proximidad segura a los demás. Mantener siempre una distancia de seguridad (fuera 
del radio de giro) de cualquier otra persona o animales.
3. Garantizar el almacenamiento seguro de la herramienta. Las máquinas que no están en uso se 
deben guardar en un lugar seco y si es posible en lo alto de manera que otras personas no puedan 
acceder a ellos.
4. Utilice la herramienta adecuada para cada trabajo. Sólo utilice el cortasetos de trabajo especifica-
do por el fabricante.
5. Usar ropa apropiada. Usar ropa que sea fuerte y no suelta cuando se opera la máquina.
6. Usar ayuda de protección personal. Use zapatos de seguridad con punta de acero y cajas de 
suelas no resbaladizas.
7. Llevar gafas protectoras. Los objetos pueden ser arrojados distancia por la máquina.
8. Use protectores auditivos. Por ejemplo, tapones para los oídos.
9. Protección de las manos. Use guantes gruesos, por ejemplo guantes de cuero.
10. Transporte del cortasetos. Sólo se debe transportar el cortasetos cuando esté apagado y con la 

cubierta de la hoja en posición.
11. No utilice el cortasetos bajo la influencia del alcohol, drogas o cualquier sustancia que altera la 
mente.
12. Apague la unidad antes de repostar. Nunca use combustible cerca de llamas. Asegúrese de evitar 
fumar cerca del combustible y la maquinaria.
13. Después de un período de uso se puede experimentar problemas con la circulación en sus manos 
debido a las vibraciones. Tome descansos regulares.
14. La máquina debe ser cuidadosamente inspeccionada antes de su uso. Si hay daños de cualquier 
tipo, esto debe ser evaluado, y si es necesario reparado por una persona autorizada.
15. Asegúrese de que la cubierta protectora del cortasetos funciona a la perfección y se instala de tal 
manera que los dientes de la cuchilla estén siempre cubiertos.
16. Apague la máquina antes de reparar. Asegurarse de que la máquina está apagada antes de 
comenzar la reparación.
¡Precaución! El uso de otro set de cuchillos y otros accesorios o extensiones que no haya sido expre-
samente recomendado puede poner en peligro a personas y bienes. La máquina se puede utilizar 
sólo para el motivo para el cual fue diseñada. Cualquier uso de la máquina en desacuerdo con su 
propósito se considera uso no profesional. El usuario es responsable de los daños causados a la 
propiedad y lesiones resultantes de este manejo poco profesional, y no el fabricante.
Al manejar la máquina profesionalmente siempre hay algún riesgo que no puede ser eliminado. El tipo 
de máquina y la construcción pueden presentar los siguientes riesgos potenciales:
• El contacto con la cuchilla sin protección (peligro de cortarse).
• Al tocar el condensador de ajuste en funcionamiento (peligro de cortarse).
• Movimientos inesperados, repentinos del material cortado y sus partes (peligro de cortarse)
• Lesiones auditivas.
• Creación de polvo o gases nocivos cuando se utiliza la máquina en locales cerrados.
• No utilice cuchillas de corte deformadas o dañadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

7. ANTES DE USAR LA MAQUINA

¡Precaución! Antes de empezar a usar el cortasetos asegúrese de que está en perfectas condiciones 
de sonido. Ante cualquier duda, no inicie la máquina!
Prestar atención principalmente a los siguientes puntos:
• Cuchillas de corte están instalados en la posición correcta
• Todos los interruptores funcionan con facilidad
• La bujía está instalada de forma segura. Si el tapón está suelto, pueden ocurrir chispas.
Antes de arrancar la máquina todos los dispositivos de seguridad y de protección necesarios deben 
estar debidamente instalados en sus posiciones. La cuchilla de corte debe estar lo suficientemente 
floja como para moverse. Antes de arrancar el cortasetos asegurarse de que el cuchillo está instalado 
correctamente y que las partes móviles no están apretadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

8. ENCENDIENDO LA MÁQUINA

1. Vierta mezcla de combustible en el depósito correspondiente. Asegúrese de que no se derrame el com-
bustible (peligro de incendio). La combinación de combustibles se puede encontrar en el capítulo 12
2. Mover al menos 3 metros del lugar de repostaje. No inicie la máquina en lugar cerrado o mal ventilado.
3. Haga clic en el interruptor en la posición ON. Si arranca un motor en frío, el interruptor del estrangu-
lador debe ser trasladado a la izquierda.

4. La bomba de combustible  puede ser bombeado en el carburador.
5. Esto disminuirá el número de intentos de arranque después de un descanso más largo.
6. Ahora coloque el cortasetos en el suelo, se extienden más la máquina y colocar una mano en la 
empuñadura lateral
7. Use la otra mano para tirar del cable de arranque y esperar a que el motor arranque.
8. ¡ATENCIÓN! No tire demasiado; la longitud del cable es de 90 cm. Ver la cuchilla móvil.
9. Una vez que el motor está en marcha, presione la bomba del acelerador completamente un par de 
veces. Después de aproximadamente la cuarta vez, se puede mover el estrangulador a la derecha.
10. Mediante el uso de la lengua se puede mover el mango. Si desea apagar la máquina, poner el inte-
rruptor en la posición "OFF".

9. FUNCIONAMIENTO DEL CORTACERCO

El cortacercos está equipado con la función de parada rápida que detiene el cuchillo de forma inme-
diata una vez que el acelerador se libera para evitar un posible accidente. Si desea apagar la máquina, 
debe mover el interruptor a la posición "OFF".
• El cortar setos cumple con las normativas vigentes en el país correspondiente y reglamentos locales.

• Si las ramas son más grandes que la máxima potencia de corte, éstas deben ser removidos por otra 
máquina.
• Si se requiere poda, debe trabajar por etapas.

10. TRABAJE SEGURO Y CON PRUDENCIA

1. Mantenga el cortasetos con seguridad con las dos manos.
2. Recortar y cortar sólo la madera y objetos de madera.
3. Trabajar con consideración y no amenazar a nadie durante el corte. Trabajar con calma y con 
prudencia.
4. Trabaje cuando hay luz y visible.
5. Vigilar constantemente la cuchilla de corte.
6. Nunca corte por debajo de la altura del hombro.
7. Trabaje sólo con un cuchillo de corte afilado e instalado correctamente.
8. No se pare en una escalera cuando trabaja.
9. Trabaje sólo en terreno estable.

11. INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

¡ATENCIÓN! Las siguientes instrucciones son válidas para las condiciones de trabajo normales. En 
caso de agravarse condiciones tales como el contenido de polvo, madera con un alto contenido de 
resina o períodos de trabajo más largas, el intervalo debe acortarse en consecuencia.
Antes de empezar a trabajar compruebe lo siguiente:
• El acelerador
• Compruebe visualmente la máquina entera
• Chequee la posición de la barra de corte o la cuchilla de corte
• El grado de nitidez
• El desgaste o daño de la barra de guía
Al terminar de trabajar, verificar toda la máquina y limpiarla. Compruebe regularmente y mantener lo 
siguiente:
• Filtro de aire (limpiar si es necesario)
• Bujías (reemplazar si es necesario)
• Nitidez de cuchillo de corte (limpiar y lubricar)
Al reparar o mantener el cortasetos, que siempre esté apagado.

12. DATOS DE COMBUSTIBLE

Recarga de combustible
Mezcle la gasolina sin plomo con aceite de marca para motores de dos tiempos con refrigeración por 
aire en la proporción 1:30. Esto significa que por ejemplo, 5 L de gasolina se mezcla con 0,16 L de 
aceite.

13. FALLAS O REPARACIONES DEL MOTOR

Las reparaciones que requieren conocimientos profesionales especiales deben ser realizadas por los 
centros de servicio autorizados. La interferencia poco profesional puede dañar la máquina o poner 
en peligro su seguridad.

1. INTRODUCTION
Before you start working with your new machine, please read carefully the instruction manual. Please 
follow the instructions marked as Attention! or Warning!
2. Protection of the Environment Please ensure ecological disposal of all materials you do not need any 
more. Any machinery, oils and packaging should be sorted and deposited at a local recycling centre.
3. Symbols
You will fi nd a number of symbols on the hedge trimmer.
The symbols will provide you with important information about the product or instructions for its use.

Attention: When handling the hedge trimmer please follow specifi c safety measures!
• Before you use the trimmer please read the whole instruction manual and make sure you under stand it.
Non-compliance with the instructions can ENDANGER YOUR LIFE!
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1. INTRODUCCIÓN

Antes de empezar a trabajar con su nueva máquina, por favor lea atentamente el manual de instruc-
ciones. Siga las instrucciones marcadas con los símbolos de Atención o Advertencia.

2. PROTECCIÓN DEL MEDIOAMBIENTE 

Por favor, garantizar la eliminación ecológica de todos los materiales que no necesitas más. Cualquier 
maquinaria, aceites y envases se clasifican y se depositan en un centro de reciclaje local.

3. SÍMBOLOS

Encontrará un número de símbolos en el cortacerco. Esos símbolos proveerán información importan-
te acerca de las instrucciones de uso del producto

Atención: cuando maneje el cortacerco siga las medidas de seguridad!

Antes de usar, lea completamente el manual y asegúrese de que entiende todas las instrucciones.

Atención

Use protección de oídos, ojos y cabeza   

Use guantes 

Use calzado de seguridad

Atención, peligro de fuego por ignición

Lea el manual de instrucciones

Use ropa protectora

4. DATOS TÉCNICOS

Motor: 1E34F, refrigeración por aire
Cilindrada: 25.4 cc
Potencia nominal de salida: 0.7 kW
Capacidad del tanque: 500 ml
Velocidad máxima: 8500 rpm
Mezcla: 2 tiempos, aceite y gasolina
Relación de mezcla: 01:25
Botella: 500 ml
Tamaño de hoja: tamaño doble
Peso: 7.8 kg
Dimensiones: 110 x 23 x 23 mm

5. RUIDO

Al cortacerco a gasolina se le ha dado una calificación de AADB. Por lo tanto cualquier persona que 
opere o presente durante la operación debe usar protección auditiva.

6. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Para utilizar el cortacerco con seguridad es importante seguir todas las instrucciones y la informa-
ción en el manual de instrucciones. Se trata de la seguridad, el montaje y funcionamiento de la máqui-
na. Cualquier persona que llevará a cabo la operación o mantenimiento de la máquina debe estar 
familiarizado con el manual de instrucciones. Los niños no deben utilizar el cortasetos.
Al utilizar esta unidad, el usuario debe estar alerta de la proximidad a otras personas, animales y cual-
quier peligro potencial. Este cortasetos debe ser usado en conjunción con las leyes o reglamentos. 
El fabricante no se puede hacer responsable si cambios no autorizados se llevaron a cabo a las 
máquinas y los cambios dieron lugar a daños.
¡Precaución! Cuando se utiliza la máquina-herramienta es importante tomar medidas preventivas 
básicas. Por favor, siga los consejos e instrucciones indicadas en las instrucciones de seguridad 
adicionales.
1. Utilice el cortasetos en condiciones de trabajo seguras. El cortasetos está diseñado únicamente 
para uso al aire libre. Utilizar únicamente en exteriores para evitar la acumulación de gases nocivos. 
Siempre inspeccione su área de trabajo para los peligros potenciales antes de comenzar el trabajo.
2. Mantener una proximidad segura a los demás. Mantener siempre una distancia de seguridad (fuera 
del radio de giro) de cualquier otra persona o animales.
3. Garantizar el almacenamiento seguro de la herramienta. Las máquinas que no están en uso se 
deben guardar en un lugar seco y si es posible en lo alto de manera que otras personas no puedan 
acceder a ellos.
4. Utilice la herramienta adecuada para cada trabajo. Sólo utilice el cortasetos de trabajo especifica-
do por el fabricante.
5. Usar ropa apropiada. Usar ropa que sea fuerte y no suelta cuando se opera la máquina.
6. Usar ayuda de protección personal. Use zapatos de seguridad con punta de acero y cajas de 
suelas no resbaladizas.
7. Llevar gafas protectoras. Los objetos pueden ser arrojados distancia por la máquina.
8. Use protectores auditivos. Por ejemplo, tapones para los oídos.
9. Protección de las manos. Use guantes gruesos, por ejemplo guantes de cuero.
10. Transporte del cortasetos. Sólo se debe transportar el cortasetos cuando esté apagado y con la 

cubierta de la hoja en posición.
11. No utilice el cortasetos bajo la influencia del alcohol, drogas o cualquier sustancia que altera la 
mente.
12. Apague la unidad antes de repostar. Nunca use combustible cerca de llamas. Asegúrese de evitar 
fumar cerca del combustible y la maquinaria.
13. Después de un período de uso se puede experimentar problemas con la circulación en sus manos 
debido a las vibraciones. Tome descansos regulares.
14. La máquina debe ser cuidadosamente inspeccionada antes de su uso. Si hay daños de cualquier 
tipo, esto debe ser evaluado, y si es necesario reparado por una persona autorizada.
15. Asegúrese de que la cubierta protectora del cortasetos funciona a la perfección y se instala de tal 
manera que los dientes de la cuchilla estén siempre cubiertos.
16. Apague la máquina antes de reparar. Asegurarse de que la máquina está apagada antes de 
comenzar la reparación.
¡Precaución! El uso de otro set de cuchillos y otros accesorios o extensiones que no haya sido expre-
samente recomendado puede poner en peligro a personas y bienes. La máquina se puede utilizar 
sólo para el motivo para el cual fue diseñada. Cualquier uso de la máquina en desacuerdo con su 
propósito se considera uso no profesional. El usuario es responsable de los daños causados a la 
propiedad y lesiones resultantes de este manejo poco profesional, y no el fabricante.
Al manejar la máquina profesionalmente siempre hay algún riesgo que no puede ser eliminado. El tipo 
de máquina y la construcción pueden presentar los siguientes riesgos potenciales:
• El contacto con la cuchilla sin protección (peligro de cortarse).
• Al tocar el condensador de ajuste en funcionamiento (peligro de cortarse).
• Movimientos inesperados, repentinos del material cortado y sus partes (peligro de cortarse)
• Lesiones auditivas.
• Creación de polvo o gases nocivos cuando se utiliza la máquina en locales cerrados.
• No utilice cuchillas de corte deformadas o dañadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

7. ANTES DE USAR LA MAQUINA

¡Precaución! Antes de empezar a usar el cortasetos asegúrese de que está en perfectas condiciones 
de sonido. Ante cualquier duda, no inicie la máquina!
Prestar atención principalmente a los siguientes puntos:
• Cuchillas de corte están instalados en la posición correcta
• Todos los interruptores funcionan con facilidad
• La bujía está instalada de forma segura. Si el tapón está suelto, pueden ocurrir chispas.
Antes de arrancar la máquina todos los dispositivos de seguridad y de protección necesarios deben 
estar debidamente instalados en sus posiciones. La cuchilla de corte debe estar lo suficientemente 
floja como para moverse. Antes de arrancar el cortasetos asegurarse de que el cuchillo está instalado 
correctamente y que las partes móviles no están apretadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

8. ENCENDIENDO LA MÁQUINA

1. Vierta mezcla de combustible en el depósito correspondiente. Asegúrese de que no se derrame el com-
bustible (peligro de incendio). La combinación de combustibles se puede encontrar en el capítulo 12
2. Mover al menos 3 metros del lugar de repostaje. No inicie la máquina en lugar cerrado o mal ventilado.
3. Haga clic en el interruptor en la posición ON. Si arranca un motor en frío, el interruptor del estrangu-
lador debe ser trasladado a la izquierda.

4. La bomba de combustible  puede ser bombeado en el carburador.
5. Esto disminuirá el número de intentos de arranque después de un descanso más largo.
6. Ahora coloque el cortasetos en el suelo, se extienden más la máquina y colocar una mano en la 
empuñadura lateral
7. Use la otra mano para tirar del cable de arranque y esperar a que el motor arranque.
8. ¡ATENCIÓN! No tire demasiado; la longitud del cable es de 90 cm. Ver la cuchilla móvil.
9. Una vez que el motor está en marcha, presione la bomba del acelerador completamente un par de 
veces. Después de aproximadamente la cuarta vez, se puede mover el estrangulador a la derecha.
10. Mediante el uso de la lengua se puede mover el mango. Si desea apagar la máquina, poner el inte-
rruptor en la posición "OFF".

9. FUNCIONAMIENTO DEL CORTACERCO

El cortacercos está equipado con la función de parada rápida que detiene el cuchillo de forma inme-
diata una vez que el acelerador se libera para evitar un posible accidente. Si desea apagar la máquina, 
debe mover el interruptor a la posición "OFF".
• El cortar setos cumple con las normativas vigentes en el país correspondiente y reglamentos locales.

• Si las ramas son más grandes que la máxima potencia de corte, éstas deben ser removidos por otra 
máquina.
• Si se requiere poda, debe trabajar por etapas.

10. TRABAJE SEGURO Y CON PRUDENCIA

1. Mantenga el cortasetos con seguridad con las dos manos.
2. Recortar y cortar sólo la madera y objetos de madera.
3. Trabajar con consideración y no amenazar a nadie durante el corte. Trabajar con calma y con 
prudencia.
4. Trabaje cuando hay luz y visible.
5. Vigilar constantemente la cuchilla de corte.
6. Nunca corte por debajo de la altura del hombro.
7. Trabaje sólo con un cuchillo de corte afilado e instalado correctamente.
8. No se pare en una escalera cuando trabaja.
9. Trabaje sólo en terreno estable.

11. INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

¡ATENCIÓN! Las siguientes instrucciones son válidas para las condiciones de trabajo normales. En 
caso de agravarse condiciones tales como el contenido de polvo, madera con un alto contenido de 
resina o períodos de trabajo más largas, el intervalo debe acortarse en consecuencia.
Antes de empezar a trabajar compruebe lo siguiente:
• El acelerador
• Compruebe visualmente la máquina entera
• Chequee la posición de la barra de corte o la cuchilla de corte
• El grado de nitidez
• El desgaste o daño de la barra de guía
Al terminar de trabajar, verificar toda la máquina y limpiarla. Compruebe regularmente y mantener lo 
siguiente:
• Filtro de aire (limpiar si es necesario)
• Bujías (reemplazar si es necesario)
• Nitidez de cuchillo de corte (limpiar y lubricar)
Al reparar o mantener el cortasetos, que siempre esté apagado.

12. DATOS DE COMBUSTIBLE

Recarga de combustible
Mezcle la gasolina sin plomo con aceite de marca para motores de dos tiempos con refrigeración por 
aire en la proporción 1:30. Esto significa que por ejemplo, 5 L de gasolina se mezcla con 0,16 L de 
aceite.

13. FALLAS O REPARACIONES DEL MOTOR

Las reparaciones que requieren conocimientos profesionales especiales deben ser realizadas por los 
centros de servicio autorizados. La interferencia poco profesional puede dañar la máquina o poner 
en peligro su seguridad.

1. INTRODUCTION
Before you start working with your new machine, please read carefully the instruction manual. Please 
follow the instructions marked as Attention! or Warning!
2. Protection of the Environment Please ensure ecological disposal of all materials you do not need any 
more. Any machinery, oils and packaging should be sorted and deposited at a local recycling centre.
3. Symbols
You will fi nd a number of symbols on the hedge trimmer.
The symbols will provide you with important information about the product or instructions for its use.

Attention: When handling the hedge trimmer please follow specifi c safety measures!
• Before you use the trimmer please read the whole instruction manual and make sure you under stand it.
Non-compliance with the instructions can ENDANGER YOUR LIFE!
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1. INTRODUCCIÓN

Antes de empezar a trabajar con su nueva máquina, por favor lea atentamente el manual de instruc-
ciones. Siga las instrucciones marcadas con los símbolos de Atención o Advertencia.

2. PROTECCIÓN DEL MEDIOAMBIENTE 

Por favor, garantizar la eliminación ecológica de todos los materiales que no necesitas más. Cualquier 
maquinaria, aceites y envases se clasifican y se depositan en un centro de reciclaje local.

3. SÍMBOLOS

Encontrará un número de símbolos en el cortacerco. Esos símbolos proveerán información importan-
te acerca de las instrucciones de uso del producto

Atención: cuando maneje el cortacerco siga las medidas de seguridad!

Antes de usar, lea completamente el manual y asegúrese de que entiende todas las instrucciones.

Atención

Use protección de oídos, ojos y cabeza   

Use guantes 

Use calzado de seguridad

Atención, peligro de fuego por ignición

Lea el manual de instrucciones

Use ropa protectora

4. DATOS TÉCNICOS

Motor: 1E34F, refrigeración por aire
Cilindrada: 25.4 cc
Potencia nominal de salida: 0.7 kW
Capacidad del tanque: 500 ml
Velocidad máxima: 8500 rpm
Mezcla: 2 tiempos, aceite y gasolina
Relación de mezcla: 01:25
Botella: 500 ml
Tamaño de hoja: tamaño doble
Peso: 7.8 kg
Dimensiones: 110 x 23 x 23 mm

5. RUIDO

Al cortacerco a gasolina se le ha dado una calificación de AADB. Por lo tanto cualquier persona que 
opere o presente durante la operación debe usar protección auditiva.

6. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Para utilizar el cortacerco con seguridad es importante seguir todas las instrucciones y la informa-
ción en el manual de instrucciones. Se trata de la seguridad, el montaje y funcionamiento de la máqui-
na. Cualquier persona que llevará a cabo la operación o mantenimiento de la máquina debe estar 
familiarizado con el manual de instrucciones. Los niños no deben utilizar el cortasetos.
Al utilizar esta unidad, el usuario debe estar alerta de la proximidad a otras personas, animales y cual-
quier peligro potencial. Este cortasetos debe ser usado en conjunción con las leyes o reglamentos. 
El fabricante no se puede hacer responsable si cambios no autorizados se llevaron a cabo a las 
máquinas y los cambios dieron lugar a daños.
¡Precaución! Cuando se utiliza la máquina-herramienta es importante tomar medidas preventivas 
básicas. Por favor, siga los consejos e instrucciones indicadas en las instrucciones de seguridad 
adicionales.
1. Utilice el cortasetos en condiciones de trabajo seguras. El cortasetos está diseñado únicamente 
para uso al aire libre. Utilizar únicamente en exteriores para evitar la acumulación de gases nocivos. 
Siempre inspeccione su área de trabajo para los peligros potenciales antes de comenzar el trabajo.
2. Mantener una proximidad segura a los demás. Mantener siempre una distancia de seguridad (fuera 
del radio de giro) de cualquier otra persona o animales.
3. Garantizar el almacenamiento seguro de la herramienta. Las máquinas que no están en uso se 
deben guardar en un lugar seco y si es posible en lo alto de manera que otras personas no puedan 
acceder a ellos.
4. Utilice la herramienta adecuada para cada trabajo. Sólo utilice el cortasetos de trabajo especifica-
do por el fabricante.
5. Usar ropa apropiada. Usar ropa que sea fuerte y no suelta cuando se opera la máquina.
6. Usar ayuda de protección personal. Use zapatos de seguridad con punta de acero y cajas de 
suelas no resbaladizas.
7. Llevar gafas protectoras. Los objetos pueden ser arrojados distancia por la máquina.
8. Use protectores auditivos. Por ejemplo, tapones para los oídos.
9. Protección de las manos. Use guantes gruesos, por ejemplo guantes de cuero.
10. Transporte del cortasetos. Sólo se debe transportar el cortasetos cuando esté apagado y con la 

cubierta de la hoja en posición.
11. No utilice el cortasetos bajo la influencia del alcohol, drogas o cualquier sustancia que altera la 
mente.
12. Apague la unidad antes de repostar. Nunca use combustible cerca de llamas. Asegúrese de evitar 
fumar cerca del combustible y la maquinaria.
13. Después de un período de uso se puede experimentar problemas con la circulación en sus manos 
debido a las vibraciones. Tome descansos regulares.
14. La máquina debe ser cuidadosamente inspeccionada antes de su uso. Si hay daños de cualquier 
tipo, esto debe ser evaluado, y si es necesario reparado por una persona autorizada.
15. Asegúrese de que la cubierta protectora del cortasetos funciona a la perfección y se instala de tal 
manera que los dientes de la cuchilla estén siempre cubiertos.
16. Apague la máquina antes de reparar. Asegurarse de que la máquina está apagada antes de 
comenzar la reparación.
¡Precaución! El uso de otro set de cuchillos y otros accesorios o extensiones que no haya sido expre-
samente recomendado puede poner en peligro a personas y bienes. La máquina se puede utilizar 
sólo para el motivo para el cual fue diseñada. Cualquier uso de la máquina en desacuerdo con su 
propósito se considera uso no profesional. El usuario es responsable de los daños causados a la 
propiedad y lesiones resultantes de este manejo poco profesional, y no el fabricante.
Al manejar la máquina profesionalmente siempre hay algún riesgo que no puede ser eliminado. El tipo 
de máquina y la construcción pueden presentar los siguientes riesgos potenciales:
• El contacto con la cuchilla sin protección (peligro de cortarse).
• Al tocar el condensador de ajuste en funcionamiento (peligro de cortarse).
• Movimientos inesperados, repentinos del material cortado y sus partes (peligro de cortarse)
• Lesiones auditivas.
• Creación de polvo o gases nocivos cuando se utiliza la máquina en locales cerrados.
• No utilice cuchillas de corte deformadas o dañadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

7. ANTES DE USAR LA MAQUINA

¡Precaución! Antes de empezar a usar el cortasetos asegúrese de que está en perfectas condiciones 
de sonido. Ante cualquier duda, no inicie la máquina!
Prestar atención principalmente a los siguientes puntos:
• Cuchillas de corte están instalados en la posición correcta
• Todos los interruptores funcionan con facilidad
• La bujía está instalada de forma segura. Si el tapón está suelto, pueden ocurrir chispas.
Antes de arrancar la máquina todos los dispositivos de seguridad y de protección necesarios deben 
estar debidamente instalados en sus posiciones. La cuchilla de corte debe estar lo suficientemente 
floja como para moverse. Antes de arrancar el cortasetos asegurarse de que el cuchillo está instalado 
correctamente y que las partes móviles no están apretadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

8. ENCENDIENDO LA MÁQUINA

1. Vierta mezcla de combustible en el depósito correspondiente. Asegúrese de que no se derrame el com-
bustible (peligro de incendio). La combinación de combustibles se puede encontrar en el capítulo 12
2. Mover al menos 3 metros del lugar de repostaje. No inicie la máquina en lugar cerrado o mal ventilado.
3. Haga clic en el interruptor en la posición ON. Si arranca un motor en frío, el interruptor del estrangu-
lador debe ser trasladado a la izquierda.

4. La bomba de combustible  puede ser bombeado en el carburador.
5. Esto disminuirá el número de intentos de arranque después de un descanso más largo.
6. Ahora coloque el cortasetos en el suelo, se extienden más la máquina y colocar una mano en la 
empuñadura lateral
7. Use la otra mano para tirar del cable de arranque y esperar a que el motor arranque.
8. ¡ATENCIÓN! No tire demasiado; la longitud del cable es de 90 cm. Ver la cuchilla móvil.
9. Una vez que el motor está en marcha, presione la bomba del acelerador completamente un par de 
veces. Después de aproximadamente la cuarta vez, se puede mover el estrangulador a la derecha.
10. Mediante el uso de la lengua se puede mover el mango. Si desea apagar la máquina, poner el inte-
rruptor en la posición "OFF".

9. FUNCIONAMIENTO DEL CORTACERCO

El cortacercos está equipado con la función de parada rápida que detiene el cuchillo de forma inme-
diata una vez que el acelerador se libera para evitar un posible accidente. Si desea apagar la máquina, 
debe mover el interruptor a la posición "OFF".
• El cortar setos cumple con las normativas vigentes en el país correspondiente y reglamentos locales.

• Si las ramas son más grandes que la máxima potencia de corte, éstas deben ser removidos por otra 
máquina.
• Si se requiere poda, debe trabajar por etapas.

10. TRABAJE SEGURO Y CON PRUDENCIA

1. Mantenga el cortasetos con seguridad con las dos manos.
2. Recortar y cortar sólo la madera y objetos de madera.
3. Trabajar con consideración y no amenazar a nadie durante el corte. Trabajar con calma y con 
prudencia.
4. Trabaje cuando hay luz y visible.
5. Vigilar constantemente la cuchilla de corte.
6. Nunca corte por debajo de la altura del hombro.
7. Trabaje sólo con un cuchillo de corte afilado e instalado correctamente.
8. No se pare en una escalera cuando trabaja.
9. Trabaje sólo en terreno estable.

11. INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

¡ATENCIÓN! Las siguientes instrucciones son válidas para las condiciones de trabajo normales. En 
caso de agravarse condiciones tales como el contenido de polvo, madera con un alto contenido de 
resina o períodos de trabajo más largas, el intervalo debe acortarse en consecuencia.
Antes de empezar a trabajar compruebe lo siguiente:
• El acelerador
• Compruebe visualmente la máquina entera
• Chequee la posición de la barra de corte o la cuchilla de corte
• El grado de nitidez
• El desgaste o daño de la barra de guía
Al terminar de trabajar, verificar toda la máquina y limpiarla. Compruebe regularmente y mantener lo 
siguiente:
• Filtro de aire (limpiar si es necesario)
• Bujías (reemplazar si es necesario)
• Nitidez de cuchillo de corte (limpiar y lubricar)
Al reparar o mantener el cortasetos, que siempre esté apagado.

12. DATOS DE COMBUSTIBLE

Recarga de combustible
Mezcle la gasolina sin plomo con aceite de marca para motores de dos tiempos con refrigeración por 
aire en la proporción 1:30. Esto significa que por ejemplo, 5 L de gasolina se mezcla con 0,16 L de 
aceite.

13. FALLAS O REPARACIONES DEL MOTOR

Las reparaciones que requieren conocimientos profesionales especiales deben ser realizadas por los 
centros de servicio autorizados. La interferencia poco profesional puede dañar la máquina o poner 
en peligro su seguridad.
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1. INTRODUCCIÓN

Antes de empezar a trabajar con su nueva máquina, por favor lea atentamente el manual de instruc-
ciones. Siga las instrucciones marcadas con los símbolos de Atención o Advertencia.

2. PROTECCIÓN DEL MEDIOAMBIENTE 

Por favor, garantizar la eliminación ecológica de todos los materiales que no necesitas más. Cualquier 
maquinaria, aceites y envases se clasifican y se depositan en un centro de reciclaje local.

3. SÍMBOLOS

Encontrará un número de símbolos en el cortacerco. Esos símbolos proveerán información importan-
te acerca de las instrucciones de uso del producto

Atención: cuando maneje el cortacerco siga las medidas de seguridad!

Antes de usar, lea completamente el manual y asegúrese de que entiende todas las instrucciones.

Atención

Use protección de oídos, ojos y cabeza   

Use guantes 

Use calzado de seguridad

Atención, peligro de fuego por ignición

Lea el manual de instrucciones

Use ropa protectora

4. DATOS TÉCNICOS

Motor: 1E34F, refrigeración por aire
Cilindrada: 25.4 cc
Potencia nominal de salida: 0.7 kW
Capacidad del tanque: 500 ml
Velocidad máxima: 8500 rpm
Mezcla: 2 tiempos, aceite y gasolina
Relación de mezcla: 01:25
Botella: 500 ml
Tamaño de hoja: tamaño doble
Peso: 7.8 kg
Dimensiones: 110 x 23 x 23 mm

5. RUIDO

Al cortacerco a gasolina se le ha dado una calificación de AADB. Por lo tanto cualquier persona que 
opere o presente durante la operación debe usar protección auditiva.

6. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Para utilizar el cortacerco con seguridad es importante seguir todas las instrucciones y la informa-
ción en el manual de instrucciones. Se trata de la seguridad, el montaje y funcionamiento de la máqui-
na. Cualquier persona que llevará a cabo la operación o mantenimiento de la máquina debe estar 
familiarizado con el manual de instrucciones. Los niños no deben utilizar el cortasetos.
Al utilizar esta unidad, el usuario debe estar alerta de la proximidad a otras personas, animales y cual-
quier peligro potencial. Este cortasetos debe ser usado en conjunción con las leyes o reglamentos. 
El fabricante no se puede hacer responsable si cambios no autorizados se llevaron a cabo a las 
máquinas y los cambios dieron lugar a daños.
¡Precaución! Cuando se utiliza la máquina-herramienta es importante tomar medidas preventivas 
básicas. Por favor, siga los consejos e instrucciones indicadas en las instrucciones de seguridad 
adicionales.
1. Utilice el cortasetos en condiciones de trabajo seguras. El cortasetos está diseñado únicamente 
para uso al aire libre. Utilizar únicamente en exteriores para evitar la acumulación de gases nocivos. 
Siempre inspeccione su área de trabajo para los peligros potenciales antes de comenzar el trabajo.
2. Mantener una proximidad segura a los demás. Mantener siempre una distancia de seguridad (fuera 
del radio de giro) de cualquier otra persona o animales.
3. Garantizar el almacenamiento seguro de la herramienta. Las máquinas que no están en uso se 
deben guardar en un lugar seco y si es posible en lo alto de manera que otras personas no puedan 
acceder a ellos.
4. Utilice la herramienta adecuada para cada trabajo. Sólo utilice el cortasetos de trabajo especifica-
do por el fabricante.
5. Usar ropa apropiada. Usar ropa que sea fuerte y no suelta cuando se opera la máquina.
6. Usar ayuda de protección personal. Use zapatos de seguridad con punta de acero y cajas de 
suelas no resbaladizas.
7. Llevar gafas protectoras. Los objetos pueden ser arrojados distancia por la máquina.
8. Use protectores auditivos. Por ejemplo, tapones para los oídos.
9. Protección de las manos. Use guantes gruesos, por ejemplo guantes de cuero.
10. Transporte del cortasetos. Sólo se debe transportar el cortasetos cuando esté apagado y con la 

cubierta de la hoja en posición.
11. No utilice el cortasetos bajo la influencia del alcohol, drogas o cualquier sustancia que altera la 
mente.
12. Apague la unidad antes de repostar. Nunca use combustible cerca de llamas. Asegúrese de evitar 
fumar cerca del combustible y la maquinaria.
13. Después de un período de uso se puede experimentar problemas con la circulación en sus manos 
debido a las vibraciones. Tome descansos regulares.
14. La máquina debe ser cuidadosamente inspeccionada antes de su uso. Si hay daños de cualquier 
tipo, esto debe ser evaluado, y si es necesario reparado por una persona autorizada.
15. Asegúrese de que la cubierta protectora del cortasetos funciona a la perfección y se instala de tal 
manera que los dientes de la cuchilla estén siempre cubiertos.
16. Apague la máquina antes de reparar. Asegurarse de que la máquina está apagada antes de 
comenzar la reparación.
¡Precaución! El uso de otro set de cuchillos y otros accesorios o extensiones que no haya sido expre-
samente recomendado puede poner en peligro a personas y bienes. La máquina se puede utilizar 
sólo para el motivo para el cual fue diseñada. Cualquier uso de la máquina en desacuerdo con su 
propósito se considera uso no profesional. El usuario es responsable de los daños causados a la 
propiedad y lesiones resultantes de este manejo poco profesional, y no el fabricante.
Al manejar la máquina profesionalmente siempre hay algún riesgo que no puede ser eliminado. El tipo 
de máquina y la construcción pueden presentar los siguientes riesgos potenciales:
• El contacto con la cuchilla sin protección (peligro de cortarse).
• Al tocar el condensador de ajuste en funcionamiento (peligro de cortarse).
• Movimientos inesperados, repentinos del material cortado y sus partes (peligro de cortarse)
• Lesiones auditivas.
• Creación de polvo o gases nocivos cuando se utiliza la máquina en locales cerrados.
• No utilice cuchillas de corte deformadas o dañadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

7. ANTES DE USAR LA MAQUINA

¡Precaución! Antes de empezar a usar el cortasetos asegúrese de que está en perfectas condiciones 
de sonido. Ante cualquier duda, no inicie la máquina!
Prestar atención principalmente a los siguientes puntos:
• Cuchillas de corte están instalados en la posición correcta
• Todos los interruptores funcionan con facilidad
• La bujía está instalada de forma segura. Si el tapón está suelto, pueden ocurrir chispas.
Antes de arrancar la máquina todos los dispositivos de seguridad y de protección necesarios deben 
estar debidamente instalados en sus posiciones. La cuchilla de corte debe estar lo suficientemente 
floja como para moverse. Antes de arrancar el cortasetos asegurarse de que el cuchillo está instalado 
correctamente y que las partes móviles no están apretadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

8. ENCENDIENDO LA MÁQUINA

1. Vierta mezcla de combustible en el depósito correspondiente. Asegúrese de que no se derrame el com-
bustible (peligro de incendio). La combinación de combustibles se puede encontrar en el capítulo 12
2. Mover al menos 3 metros del lugar de repostaje. No inicie la máquina en lugar cerrado o mal ventilado.
3. Haga clic en el interruptor en la posición ON. Si arranca un motor en frío, el interruptor del estrangu-
lador debe ser trasladado a la izquierda.

4. La bomba de combustible  puede ser bombeado en el carburador.
5. Esto disminuirá el número de intentos de arranque después de un descanso más largo.
6. Ahora coloque el cortasetos en el suelo, se extienden más la máquina y colocar una mano en la 
empuñadura lateral
7. Use la otra mano para tirar del cable de arranque y esperar a que el motor arranque.
8. ¡ATENCIÓN! No tire demasiado; la longitud del cable es de 90 cm. Ver la cuchilla móvil.
9. Una vez que el motor está en marcha, presione la bomba del acelerador completamente un par de 
veces. Después de aproximadamente la cuarta vez, se puede mover el estrangulador a la derecha.
10. Mediante el uso de la lengua se puede mover el mango. Si desea apagar la máquina, poner el inte-
rruptor en la posición "OFF".

9. FUNCIONAMIENTO DEL CORTACERCO

El cortacercos está equipado con la función de parada rápida que detiene el cuchillo de forma inme-
diata una vez que el acelerador se libera para evitar un posible accidente. Si desea apagar la máquina, 
debe mover el interruptor a la posición "OFF".
• El cortar setos cumple con las normativas vigentes en el país correspondiente y reglamentos locales.

• Si las ramas son más grandes que la máxima potencia de corte, éstas deben ser removidos por otra 
máquina.
• Si se requiere poda, debe trabajar por etapas.

10. TRABAJE SEGURO Y CON PRUDENCIA

1. Mantenga el cortasetos con seguridad con las dos manos.
2. Recortar y cortar sólo la madera y objetos de madera.
3. Trabajar con consideración y no amenazar a nadie durante el corte. Trabajar con calma y con 
prudencia.
4. Trabaje cuando hay luz y visible.
5. Vigilar constantemente la cuchilla de corte.
6. Nunca corte por debajo de la altura del hombro.
7. Trabaje sólo con un cuchillo de corte afilado e instalado correctamente.
8. No se pare en una escalera cuando trabaja.
9. Trabaje sólo en terreno estable.

11. INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

¡ATENCIÓN! Las siguientes instrucciones son válidas para las condiciones de trabajo normales. En 
caso de agravarse condiciones tales como el contenido de polvo, madera con un alto contenido de 
resina o períodos de trabajo más largas, el intervalo debe acortarse en consecuencia.
Antes de empezar a trabajar compruebe lo siguiente:
• El acelerador
• Compruebe visualmente la máquina entera
• Chequee la posición de la barra de corte o la cuchilla de corte
• El grado de nitidez
• El desgaste o daño de la barra de guía
Al terminar de trabajar, verificar toda la máquina y limpiarla. Compruebe regularmente y mantener lo 
siguiente:
• Filtro de aire (limpiar si es necesario)
• Bujías (reemplazar si es necesario)
• Nitidez de cuchillo de corte (limpiar y lubricar)
Al reparar o mantener el cortasetos, que siempre esté apagado.

12. DATOS DE COMBUSTIBLE

Recarga de combustible
Mezcle la gasolina sin plomo con aceite de marca para motores de dos tiempos con refrigeración por 
aire en la proporción 1:30. Esto significa que por ejemplo, 5 L de gasolina se mezcla con 0,16 L de 
aceite.

13. FALLAS O REPARACIONES DEL MOTOR

Las reparaciones que requieren conocimientos profesionales especiales deben ser realizadas por los 
centros de servicio autorizados. La interferencia poco profesional puede dañar la máquina o poner 
en peligro su seguridad.
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1. INTRODUCCIÓN

Antes de empezar a trabajar con su nueva máquina, por favor lea atentamente el manual de instruc-
ciones. Siga las instrucciones marcadas con los símbolos de Atención o Advertencia.

2. PROTECCIÓN DEL MEDIOAMBIENTE 

Por favor, garantizar la eliminación ecológica de todos los materiales que no necesitas más. Cualquier 
maquinaria, aceites y envases se clasifican y se depositan en un centro de reciclaje local.

3. SÍMBOLOS

Encontrará un número de símbolos en el cortacerco. Esos símbolos proveerán información importan-
te acerca de las instrucciones de uso del producto

Atención: cuando maneje el cortacerco siga las medidas de seguridad!

Antes de usar, lea completamente el manual y asegúrese de que entiende todas las instrucciones.

Atención

Use protección de oídos, ojos y cabeza   

Use guantes 

Use calzado de seguridad

Atención, peligro de fuego por ignición

Lea el manual de instrucciones

Use ropa protectora

4. DATOS TÉCNICOS

Motor: 1E34F, refrigeración por aire
Cilindrada: 25.4 cc
Potencia nominal de salida: 0.7 kW
Capacidad del tanque: 500 ml
Velocidad máxima: 8500 rpm
Mezcla: 2 tiempos, aceite y gasolina
Relación de mezcla: 01:25
Botella: 500 ml
Tamaño de hoja: tamaño doble
Peso: 7.8 kg
Dimensiones: 110 x 23 x 23 mm

5. RUIDO

Al cortacerco a gasolina se le ha dado una calificación de AADB. Por lo tanto cualquier persona que 
opere o presente durante la operación debe usar protección auditiva.

6. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Para utilizar el cortacerco con seguridad es importante seguir todas las instrucciones y la informa-
ción en el manual de instrucciones. Se trata de la seguridad, el montaje y funcionamiento de la máqui-
na. Cualquier persona que llevará a cabo la operación o mantenimiento de la máquina debe estar 
familiarizado con el manual de instrucciones. Los niños no deben utilizar el cortasetos.
Al utilizar esta unidad, el usuario debe estar alerta de la proximidad a otras personas, animales y cual-
quier peligro potencial. Este cortasetos debe ser usado en conjunción con las leyes o reglamentos. 
El fabricante no se puede hacer responsable si cambios no autorizados se llevaron a cabo a las 
máquinas y los cambios dieron lugar a daños.
¡Precaución! Cuando se utiliza la máquina-herramienta es importante tomar medidas preventivas 
básicas. Por favor, siga los consejos e instrucciones indicadas en las instrucciones de seguridad 
adicionales.
1. Utilice el cortasetos en condiciones de trabajo seguras. El cortasetos está diseñado únicamente 
para uso al aire libre. Utilizar únicamente en exteriores para evitar la acumulación de gases nocivos. 
Siempre inspeccione su área de trabajo para los peligros potenciales antes de comenzar el trabajo.
2. Mantener una proximidad segura a los demás. Mantener siempre una distancia de seguridad (fuera 
del radio de giro) de cualquier otra persona o animales.
3. Garantizar el almacenamiento seguro de la herramienta. Las máquinas que no están en uso se 
deben guardar en un lugar seco y si es posible en lo alto de manera que otras personas no puedan 
acceder a ellos.
4. Utilice la herramienta adecuada para cada trabajo. Sólo utilice el cortasetos de trabajo especifica-
do por el fabricante.
5. Usar ropa apropiada. Usar ropa que sea fuerte y no suelta cuando se opera la máquina.
6. Usar ayuda de protección personal. Use zapatos de seguridad con punta de acero y cajas de 
suelas no resbaladizas.
7. Llevar gafas protectoras. Los objetos pueden ser arrojados distancia por la máquina.
8. Use protectores auditivos. Por ejemplo, tapones para los oídos.
9. Protección de las manos. Use guantes gruesos, por ejemplo guantes de cuero.
10. Transporte del cortasetos. Sólo se debe transportar el cortasetos cuando esté apagado y con la 

cubierta de la hoja en posición.
11. No utilice el cortasetos bajo la influencia del alcohol, drogas o cualquier sustancia que altera la 
mente.
12. Apague la unidad antes de repostar. Nunca use combustible cerca de llamas. Asegúrese de evitar 
fumar cerca del combustible y la maquinaria.
13. Después de un período de uso se puede experimentar problemas con la circulación en sus manos 
debido a las vibraciones. Tome descansos regulares.
14. La máquina debe ser cuidadosamente inspeccionada antes de su uso. Si hay daños de cualquier 
tipo, esto debe ser evaluado, y si es necesario reparado por una persona autorizada.
15. Asegúrese de que la cubierta protectora del cortasetos funciona a la perfección y se instala de tal 
manera que los dientes de la cuchilla estén siempre cubiertos.
16. Apague la máquina antes de reparar. Asegurarse de que la máquina está apagada antes de 
comenzar la reparación.
¡Precaución! El uso de otro set de cuchillos y otros accesorios o extensiones que no haya sido expre-
samente recomendado puede poner en peligro a personas y bienes. La máquina se puede utilizar 
sólo para el motivo para el cual fue diseñada. Cualquier uso de la máquina en desacuerdo con su 
propósito se considera uso no profesional. El usuario es responsable de los daños causados a la 
propiedad y lesiones resultantes de este manejo poco profesional, y no el fabricante.
Al manejar la máquina profesionalmente siempre hay algún riesgo que no puede ser eliminado. El tipo 
de máquina y la construcción pueden presentar los siguientes riesgos potenciales:
• El contacto con la cuchilla sin protección (peligro de cortarse).
• Al tocar el condensador de ajuste en funcionamiento (peligro de cortarse).
• Movimientos inesperados, repentinos del material cortado y sus partes (peligro de cortarse)
• Lesiones auditivas.
• Creación de polvo o gases nocivos cuando se utiliza la máquina en locales cerrados.
• No utilice cuchillas de corte deformadas o dañadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

7. ANTES DE USAR LA MAQUINA

¡Precaución! Antes de empezar a usar el cortasetos asegúrese de que está en perfectas condiciones 
de sonido. Ante cualquier duda, no inicie la máquina!
Prestar atención principalmente a los siguientes puntos:
• Cuchillas de corte están instalados en la posición correcta
• Todos los interruptores funcionan con facilidad
• La bujía está instalada de forma segura. Si el tapón está suelto, pueden ocurrir chispas.
Antes de arrancar la máquina todos los dispositivos de seguridad y de protección necesarios deben 
estar debidamente instalados en sus posiciones. La cuchilla de corte debe estar lo suficientemente 
floja como para moverse. Antes de arrancar el cortasetos asegurarse de que el cuchillo está instalado 
correctamente y que las partes móviles no están apretadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

8. ENCENDIENDO LA MÁQUINA

1. Vierta mezcla de combustible en el depósito correspondiente. Asegúrese de que no se derrame el com-
bustible (peligro de incendio). La combinación de combustibles se puede encontrar en el capítulo 12
2. Mover al menos 3 metros del lugar de repostaje. No inicie la máquina en lugar cerrado o mal ventilado.
3. Haga clic en el interruptor en la posición ON. Si arranca un motor en frío, el interruptor del estrangu-
lador debe ser trasladado a la izquierda.

4. La bomba de combustible  puede ser bombeado en el carburador.
5. Esto disminuirá el número de intentos de arranque después de un descanso más largo.
6. Ahora coloque el cortasetos en el suelo, se extienden más la máquina y colocar una mano en la 
empuñadura lateral
7. Use la otra mano para tirar del cable de arranque y esperar a que el motor arranque.
8. ¡ATENCIÓN! No tire demasiado; la longitud del cable es de 90 cm. Ver la cuchilla móvil.
9. Una vez que el motor está en marcha, presione la bomba del acelerador completamente un par de 
veces. Después de aproximadamente la cuarta vez, se puede mover el estrangulador a la derecha.
10. Mediante el uso de la lengua se puede mover el mango. Si desea apagar la máquina, poner el inte-
rruptor en la posición "OFF".

9. FUNCIONAMIENTO DEL CORTACERCO

El cortacercos está equipado con la función de parada rápida que detiene el cuchillo de forma inme-
diata una vez que el acelerador se libera para evitar un posible accidente. Si desea apagar la máquina, 
debe mover el interruptor a la posición "OFF".
• El cortar setos cumple con las normativas vigentes en el país correspondiente y reglamentos locales.

• Si las ramas son más grandes que la máxima potencia de corte, éstas deben ser removidos por otra 
máquina.
• Si se requiere poda, debe trabajar por etapas.

10. TRABAJE SEGURO Y CON PRUDENCIA

1. Mantenga el cortasetos con seguridad con las dos manos.
2. Recortar y cortar sólo la madera y objetos de madera.
3. Trabajar con consideración y no amenazar a nadie durante el corte. Trabajar con calma y con 
prudencia.
4. Trabaje cuando hay luz y visible.
5. Vigilar constantemente la cuchilla de corte.
6. Nunca corte por debajo de la altura del hombro.
7. Trabaje sólo con un cuchillo de corte afilado e instalado correctamente.
8. No se pare en una escalera cuando trabaja.
9. Trabaje sólo en terreno estable.

11. INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

¡ATENCIÓN! Las siguientes instrucciones son válidas para las condiciones de trabajo normales. En 
caso de agravarse condiciones tales como el contenido de polvo, madera con un alto contenido de 
resina o períodos de trabajo más largas, el intervalo debe acortarse en consecuencia.
Antes de empezar a trabajar compruebe lo siguiente:
• El acelerador
• Compruebe visualmente la máquina entera
• Chequee la posición de la barra de corte o la cuchilla de corte
• El grado de nitidez
• El desgaste o daño de la barra de guía
Al terminar de trabajar, verificar toda la máquina y limpiarla. Compruebe regularmente y mantener lo 
siguiente:
• Filtro de aire (limpiar si es necesario)
• Bujías (reemplazar si es necesario)
• Nitidez de cuchillo de corte (limpiar y lubricar)
Al reparar o mantener el cortasetos, que siempre esté apagado.

12. DATOS DE COMBUSTIBLE

Recarga de combustible
Mezcle la gasolina sin plomo con aceite de marca para motores de dos tiempos con refrigeración por 
aire en la proporción 1:30. Esto significa que por ejemplo, 5 L de gasolina se mezcla con 0,16 L de 
aceite.

13. FALLAS O REPARACIONES DEL MOTOR

Las reparaciones que requieren conocimientos profesionales especiales deben ser realizadas por los 
centros de servicio autorizados. La interferencia poco profesional puede dañar la máquina o poner 
en peligro su seguridad.
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1. INTRODUCCIÓN

Antes de empezar a trabajar con su nueva máquina, por favor lea atentamente el manual de instruc-
ciones. Siga las instrucciones marcadas con los símbolos de Atención o Advertencia.

2. PROTECCIÓN DEL MEDIOAMBIENTE 

Por favor, garantizar la eliminación ecológica de todos los materiales que no necesitas más. Cualquier 
maquinaria, aceites y envases se clasifican y se depositan en un centro de reciclaje local.

3. SÍMBOLOS

Encontrará un número de símbolos en el cortacerco. Esos símbolos proveerán información importan-
te acerca de las instrucciones de uso del producto

Atención: cuando maneje el cortacerco siga las medidas de seguridad!

Antes de usar, lea completamente el manual y asegúrese de que entiende todas las instrucciones.

Atención

Use protección de oídos, ojos y cabeza   

Use guantes 

Use calzado de seguridad

Atención, peligro de fuego por ignición

Lea el manual de instrucciones

Use ropa protectora

4. DATOS TÉCNICOS

Motor: 1E34F, refrigeración por aire
Cilindrada: 25.4 cc
Potencia nominal de salida: 0.7 kW
Capacidad del tanque: 500 ml
Velocidad máxima: 8500 rpm
Mezcla: 2 tiempos, aceite y gasolina
Relación de mezcla: 01:25
Botella: 500 ml
Tamaño de hoja: tamaño doble
Peso: 7.8 kg
Dimensiones: 110 x 23 x 23 mm

5. RUIDO

Al cortacerco a gasolina se le ha dado una calificación de AADB. Por lo tanto cualquier persona que 
opere o presente durante la operación debe usar protección auditiva.

6. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Para utilizar el cortacerco con seguridad es importante seguir todas las instrucciones y la informa-
ción en el manual de instrucciones. Se trata de la seguridad, el montaje y funcionamiento de la máqui-
na. Cualquier persona que llevará a cabo la operación o mantenimiento de la máquina debe estar 
familiarizado con el manual de instrucciones. Los niños no deben utilizar el cortasetos.
Al utilizar esta unidad, el usuario debe estar alerta de la proximidad a otras personas, animales y cual-
quier peligro potencial. Este cortasetos debe ser usado en conjunción con las leyes o reglamentos. 
El fabricante no se puede hacer responsable si cambios no autorizados se llevaron a cabo a las 
máquinas y los cambios dieron lugar a daños.
¡Precaución! Cuando se utiliza la máquina-herramienta es importante tomar medidas preventivas 
básicas. Por favor, siga los consejos e instrucciones indicadas en las instrucciones de seguridad 
adicionales.
1. Utilice el cortasetos en condiciones de trabajo seguras. El cortasetos está diseñado únicamente 
para uso al aire libre. Utilizar únicamente en exteriores para evitar la acumulación de gases nocivos. 
Siempre inspeccione su área de trabajo para los peligros potenciales antes de comenzar el trabajo.
2. Mantener una proximidad segura a los demás. Mantener siempre una distancia de seguridad (fuera 
del radio de giro) de cualquier otra persona o animales.
3. Garantizar el almacenamiento seguro de la herramienta. Las máquinas que no están en uso se 
deben guardar en un lugar seco y si es posible en lo alto de manera que otras personas no puedan 
acceder a ellos.
4. Utilice la herramienta adecuada para cada trabajo. Sólo utilice el cortasetos de trabajo especifica-
do por el fabricante.
5. Usar ropa apropiada. Usar ropa que sea fuerte y no suelta cuando se opera la máquina.
6. Usar ayuda de protección personal. Use zapatos de seguridad con punta de acero y cajas de 
suelas no resbaladizas.
7. Llevar gafas protectoras. Los objetos pueden ser arrojados distancia por la máquina.
8. Use protectores auditivos. Por ejemplo, tapones para los oídos.
9. Protección de las manos. Use guantes gruesos, por ejemplo guantes de cuero.
10. Transporte del cortasetos. Sólo se debe transportar el cortasetos cuando esté apagado y con la 

cubierta de la hoja en posición.
11. No utilice el cortasetos bajo la influencia del alcohol, drogas o cualquier sustancia que altera la 
mente.
12. Apague la unidad antes de repostar. Nunca use combustible cerca de llamas. Asegúrese de evitar 
fumar cerca del combustible y la maquinaria.
13. Después de un período de uso se puede experimentar problemas con la circulación en sus manos 
debido a las vibraciones. Tome descansos regulares.
14. La máquina debe ser cuidadosamente inspeccionada antes de su uso. Si hay daños de cualquier 
tipo, esto debe ser evaluado, y si es necesario reparado por una persona autorizada.
15. Asegúrese de que la cubierta protectora del cortasetos funciona a la perfección y se instala de tal 
manera que los dientes de la cuchilla estén siempre cubiertos.
16. Apague la máquina antes de reparar. Asegurarse de que la máquina está apagada antes de 
comenzar la reparación.
¡Precaución! El uso de otro set de cuchillos y otros accesorios o extensiones que no haya sido expre-
samente recomendado puede poner en peligro a personas y bienes. La máquina se puede utilizar 
sólo para el motivo para el cual fue diseñada. Cualquier uso de la máquina en desacuerdo con su 
propósito se considera uso no profesional. El usuario es responsable de los daños causados a la 
propiedad y lesiones resultantes de este manejo poco profesional, y no el fabricante.
Al manejar la máquina profesionalmente siempre hay algún riesgo que no puede ser eliminado. El tipo 
de máquina y la construcción pueden presentar los siguientes riesgos potenciales:
• El contacto con la cuchilla sin protección (peligro de cortarse).
• Al tocar el condensador de ajuste en funcionamiento (peligro de cortarse).
• Movimientos inesperados, repentinos del material cortado y sus partes (peligro de cortarse)
• Lesiones auditivas.
• Creación de polvo o gases nocivos cuando se utiliza la máquina en locales cerrados.
• No utilice cuchillas de corte deformadas o dañadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

7. ANTES DE USAR LA MAQUINA

¡Precaución! Antes de empezar a usar el cortasetos asegúrese de que está en perfectas condiciones 
de sonido. Ante cualquier duda, no inicie la máquina!
Prestar atención principalmente a los siguientes puntos:
• Cuchillas de corte están instalados en la posición correcta
• Todos los interruptores funcionan con facilidad
• La bujía está instalada de forma segura. Si el tapón está suelto, pueden ocurrir chispas.
Antes de arrancar la máquina todos los dispositivos de seguridad y de protección necesarios deben 
estar debidamente instalados en sus posiciones. La cuchilla de corte debe estar lo suficientemente 
floja como para moverse. Antes de arrancar el cortasetos asegurarse de que el cuchillo está instalado 
correctamente y que las partes móviles no están apretadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

8. ENCENDIENDO LA MÁQUINA

1. Vierta mezcla de combustible en el depósito correspondiente. Asegúrese de que no se derrame el com-
bustible (peligro de incendio). La combinación de combustibles se puede encontrar en el capítulo 12
2. Mover al menos 3 metros del lugar de repostaje. No inicie la máquina en lugar cerrado o mal ventilado.
3. Haga clic en el interruptor en la posición ON. Si arranca un motor en frío, el interruptor del estrangu-
lador debe ser trasladado a la izquierda.

4. La bomba de combustible  puede ser bombeado en el carburador.
5. Esto disminuirá el número de intentos de arranque después de un descanso más largo.
6. Ahora coloque el cortasetos en el suelo, se extienden más la máquina y colocar una mano en la 
empuñadura lateral
7. Use la otra mano para tirar del cable de arranque y esperar a que el motor arranque.
8. ¡ATENCIÓN! No tire demasiado; la longitud del cable es de 90 cm. Ver la cuchilla móvil.
9. Una vez que el motor está en marcha, presione la bomba del acelerador completamente un par de 
veces. Después de aproximadamente la cuarta vez, se puede mover el estrangulador a la derecha.
10. Mediante el uso de la lengua se puede mover el mango. Si desea apagar la máquina, poner el inte-
rruptor en la posición "OFF".

9. FUNCIONAMIENTO DEL CORTACERCO

El cortacercos está equipado con la función de parada rápida que detiene el cuchillo de forma inme-
diata una vez que el acelerador se libera para evitar un posible accidente. Si desea apagar la máquina, 
debe mover el interruptor a la posición "OFF".
• El cortar setos cumple con las normativas vigentes en el país correspondiente y reglamentos locales.

• Si las ramas son más grandes que la máxima potencia de corte, éstas deben ser removidos por otra 
máquina.
• Si se requiere poda, debe trabajar por etapas.

10. TRABAJE SEGURO Y CON PRUDENCIA

1. Mantenga el cortasetos con seguridad con las dos manos.
2. Recortar y cortar sólo la madera y objetos de madera.
3. Trabajar con consideración y no amenazar a nadie durante el corte. Trabajar con calma y con 
prudencia.
4. Trabaje cuando hay luz y visible.
5. Vigilar constantemente la cuchilla de corte.
6. Nunca corte por debajo de la altura del hombro.
7. Trabaje sólo con un cuchillo de corte afilado e instalado correctamente.
8. No se pare en una escalera cuando trabaja.
9. Trabaje sólo en terreno estable.

11. INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

¡ATENCIÓN! Las siguientes instrucciones son válidas para las condiciones de trabajo normales. En 
caso de agravarse condiciones tales como el contenido de polvo, madera con un alto contenido de 
resina o períodos de trabajo más largas, el intervalo debe acortarse en consecuencia.
Antes de empezar a trabajar compruebe lo siguiente:
• El acelerador
• Compruebe visualmente la máquina entera
• Chequee la posición de la barra de corte o la cuchilla de corte
• El grado de nitidez
• El desgaste o daño de la barra de guía
Al terminar de trabajar, verificar toda la máquina y limpiarla. Compruebe regularmente y mantener lo 
siguiente:
• Filtro de aire (limpiar si es necesario)
• Bujías (reemplazar si es necesario)
• Nitidez de cuchillo de corte (limpiar y lubricar)
Al reparar o mantener el cortasetos, que siempre esté apagado.

12. DATOS DE COMBUSTIBLE

Recarga de combustible
Mezcle la gasolina sin plomo con aceite de marca para motores de dos tiempos con refrigeración por 
aire en la proporción 1:30. Esto significa que por ejemplo, 5 L de gasolina se mezcla con 0,16 L de 
aceite.

13. FALLAS O REPARACIONES DEL MOTOR

Las reparaciones que requieren conocimientos profesionales especiales deben ser realizadas por los 
centros de servicio autorizados. La interferencia poco profesional puede dañar la máquina o poner 
en peligro su seguridad.
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1. INTRODUCCIÓN

Antes de empezar a trabajar con su nueva máquina, por favor lea atentamente el manual de instruc-
ciones. Siga las instrucciones marcadas con los símbolos de Atención o Advertencia.

2. PROTECCIÓN DEL MEDIOAMBIENTE 

Por favor, garantizar la eliminación ecológica de todos los materiales que no necesitas más. Cualquier 
maquinaria, aceites y envases se clasifican y se depositan en un centro de reciclaje local.

3. SÍMBOLOS

Encontrará un número de símbolos en el cortacerco. Esos símbolos proveerán información importan-
te acerca de las instrucciones de uso del producto

Atención: cuando maneje el cortacerco siga las medidas de seguridad!

Antes de usar, lea completamente el manual y asegúrese de que entiende todas las instrucciones.

Atención

Use protección de oídos, ojos y cabeza   

Use guantes 

Use calzado de seguridad

Atención, peligro de fuego por ignición

Lea el manual de instrucciones

Use ropa protectora

4. DATOS TÉCNICOS

Motor: 1E34F, refrigeración por aire
Cilindrada: 25.4 cc
Potencia nominal de salida: 0.7 kW
Capacidad del tanque: 500 ml
Velocidad máxima: 8500 rpm
Mezcla: 2 tiempos, aceite y gasolina
Relación de mezcla: 01:25
Botella: 500 ml
Tamaño de hoja: tamaño doble
Peso: 7.8 kg
Dimensiones: 110 x 23 x 23 mm

5. RUIDO

Al cortacerco a gasolina se le ha dado una calificación de AADB. Por lo tanto cualquier persona que 
opere o presente durante la operación debe usar protección auditiva.

6. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Para utilizar el cortacerco con seguridad es importante seguir todas las instrucciones y la informa-
ción en el manual de instrucciones. Se trata de la seguridad, el montaje y funcionamiento de la máqui-
na. Cualquier persona que llevará a cabo la operación o mantenimiento de la máquina debe estar 
familiarizado con el manual de instrucciones. Los niños no deben utilizar el cortasetos.
Al utilizar esta unidad, el usuario debe estar alerta de la proximidad a otras personas, animales y cual-
quier peligro potencial. Este cortasetos debe ser usado en conjunción con las leyes o reglamentos. 
El fabricante no se puede hacer responsable si cambios no autorizados se llevaron a cabo a las 
máquinas y los cambios dieron lugar a daños.
¡Precaución! Cuando se utiliza la máquina-herramienta es importante tomar medidas preventivas 
básicas. Por favor, siga los consejos e instrucciones indicadas en las instrucciones de seguridad 
adicionales.
1. Utilice el cortasetos en condiciones de trabajo seguras. El cortasetos está diseñado únicamente 
para uso al aire libre. Utilizar únicamente en exteriores para evitar la acumulación de gases nocivos. 
Siempre inspeccione su área de trabajo para los peligros potenciales antes de comenzar el trabajo.
2. Mantener una proximidad segura a los demás. Mantener siempre una distancia de seguridad (fuera 
del radio de giro) de cualquier otra persona o animales.
3. Garantizar el almacenamiento seguro de la herramienta. Las máquinas que no están en uso se 
deben guardar en un lugar seco y si es posible en lo alto de manera que otras personas no puedan 
acceder a ellos.
4. Utilice la herramienta adecuada para cada trabajo. Sólo utilice el cortasetos de trabajo especifica-
do por el fabricante.
5. Usar ropa apropiada. Usar ropa que sea fuerte y no suelta cuando se opera la máquina.
6. Usar ayuda de protección personal. Use zapatos de seguridad con punta de acero y cajas de 
suelas no resbaladizas.
7. Llevar gafas protectoras. Los objetos pueden ser arrojados distancia por la máquina.
8. Use protectores auditivos. Por ejemplo, tapones para los oídos.
9. Protección de las manos. Use guantes gruesos, por ejemplo guantes de cuero.
10. Transporte del cortasetos. Sólo se debe transportar el cortasetos cuando esté apagado y con la 

cubierta de la hoja en posición.
11. No utilice el cortasetos bajo la influencia del alcohol, drogas o cualquier sustancia que altera la 
mente.
12. Apague la unidad antes de repostar. Nunca use combustible cerca de llamas. Asegúrese de evitar 
fumar cerca del combustible y la maquinaria.
13. Después de un período de uso se puede experimentar problemas con la circulación en sus manos 
debido a las vibraciones. Tome descansos regulares.
14. La máquina debe ser cuidadosamente inspeccionada antes de su uso. Si hay daños de cualquier 
tipo, esto debe ser evaluado, y si es necesario reparado por una persona autorizada.
15. Asegúrese de que la cubierta protectora del cortasetos funciona a la perfección y se instala de tal 
manera que los dientes de la cuchilla estén siempre cubiertos.
16. Apague la máquina antes de reparar. Asegurarse de que la máquina está apagada antes de 
comenzar la reparación.
¡Precaución! El uso de otro set de cuchillos y otros accesorios o extensiones que no haya sido expre-
samente recomendado puede poner en peligro a personas y bienes. La máquina se puede utilizar 
sólo para el motivo para el cual fue diseñada. Cualquier uso de la máquina en desacuerdo con su 
propósito se considera uso no profesional. El usuario es responsable de los daños causados a la 
propiedad y lesiones resultantes de este manejo poco profesional, y no el fabricante.
Al manejar la máquina profesionalmente siempre hay algún riesgo que no puede ser eliminado. El tipo 
de máquina y la construcción pueden presentar los siguientes riesgos potenciales:
• El contacto con la cuchilla sin protección (peligro de cortarse).
• Al tocar el condensador de ajuste en funcionamiento (peligro de cortarse).
• Movimientos inesperados, repentinos del material cortado y sus partes (peligro de cortarse)
• Lesiones auditivas.
• Creación de polvo o gases nocivos cuando se utiliza la máquina en locales cerrados.
• No utilice cuchillas de corte deformadas o dañadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

7. ANTES DE USAR LA MAQUINA

¡Precaución! Antes de empezar a usar el cortasetos asegúrese de que está en perfectas condiciones 
de sonido. Ante cualquier duda, no inicie la máquina!
Prestar atención principalmente a los siguientes puntos:
• Cuchillas de corte están instalados en la posición correcta
• Todos los interruptores funcionan con facilidad
• La bujía está instalada de forma segura. Si el tapón está suelto, pueden ocurrir chispas.
Antes de arrancar la máquina todos los dispositivos de seguridad y de protección necesarios deben 
estar debidamente instalados en sus posiciones. La cuchilla de corte debe estar lo suficientemente 
floja como para moverse. Antes de arrancar el cortasetos asegurarse de que el cuchillo está instalado 
correctamente y que las partes móviles no están apretadas.
Si tiene alguna duda, consulte con un especialista en maquinaria de jardín antes de usar.

8. ENCENDIENDO LA MÁQUINA

1. Vierta mezcla de combustible en el depósito correspondiente. Asegúrese de que no se derrame el com-
bustible (peligro de incendio). La combinación de combustibles se puede encontrar en el capítulo 12
2. Mover al menos 3 metros del lugar de repostaje. No inicie la máquina en lugar cerrado o mal ventilado.
3. Haga clic en el interruptor en la posición ON. Si arranca un motor en frío, el interruptor del estrangu-
lador debe ser trasladado a la izquierda.

4. La bomba de combustible  puede ser bombeado en el carburador.
5. Esto disminuirá el número de intentos de arranque después de un descanso más largo.
6. Ahora coloque el cortasetos en el suelo, se extienden más la máquina y colocar una mano en la 
empuñadura lateral
7. Use la otra mano para tirar del cable de arranque y esperar a que el motor arranque.
8. ¡ATENCIÓN! No tire demasiado; la longitud del cable es de 90 cm. Ver la cuchilla móvil.
9. Una vez que el motor está en marcha, presione la bomba del acelerador completamente un par de 
veces. Después de aproximadamente la cuarta vez, se puede mover el estrangulador a la derecha.
10. Mediante el uso de la lengua se puede mover el mango. Si desea apagar la máquina, poner el inte-
rruptor en la posición "OFF".

9. FUNCIONAMIENTO DEL CORTACERCO

El cortacercos está equipado con la función de parada rápida que detiene el cuchillo de forma inme-
diata una vez que el acelerador se libera para evitar un posible accidente. Si desea apagar la máquina, 
debe mover el interruptor a la posición "OFF".
• El cortar setos cumple con las normativas vigentes en el país correspondiente y reglamentos locales.

• Si las ramas son más grandes que la máxima potencia de corte, éstas deben ser removidos por otra 
máquina.
• Si se requiere poda, debe trabajar por etapas.

10. TRABAJE SEGURO Y CON PRUDENCIA

1. Mantenga el cortasetos con seguridad con las dos manos.
2. Recortar y cortar sólo la madera y objetos de madera.
3. Trabajar con consideración y no amenazar a nadie durante el corte. Trabajar con calma y con 
prudencia.
4. Trabaje cuando hay luz y visible.
5. Vigilar constantemente la cuchilla de corte.
6. Nunca corte por debajo de la altura del hombro.
7. Trabaje sólo con un cuchillo de corte afilado e instalado correctamente.
8. No se pare en una escalera cuando trabaja.
9. Trabaje sólo en terreno estable.

11. INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

¡ATENCIÓN! Las siguientes instrucciones son válidas para las condiciones de trabajo normales. En 
caso de agravarse condiciones tales como el contenido de polvo, madera con un alto contenido de 
resina o períodos de trabajo más largas, el intervalo debe acortarse en consecuencia.
Antes de empezar a trabajar compruebe lo siguiente:
• El acelerador
• Compruebe visualmente la máquina entera
• Chequee la posición de la barra de corte o la cuchilla de corte
• El grado de nitidez
• El desgaste o daño de la barra de guía
Al terminar de trabajar, verificar toda la máquina y limpiarla. Compruebe regularmente y mantener lo 
siguiente:
• Filtro de aire (limpiar si es necesario)
• Bujías (reemplazar si es necesario)
• Nitidez de cuchillo de corte (limpiar y lubricar)
Al reparar o mantener el cortasetos, que siempre esté apagado.

12. DATOS DE COMBUSTIBLE

Recarga de combustible
Mezcle la gasolina sin plomo con aceite de marca para motores de dos tiempos con refrigeración por 
aire en la proporción 1:30. Esto significa que por ejemplo, 5 L de gasolina se mezcla con 0,16 L de 
aceite.

13. FALLAS O REPARACIONES DEL MOTOR

Las reparaciones que requieren conocimientos profesionales especiales deben ser realizadas por los 
centros de servicio autorizados. La interferencia poco profesional puede dañar la máquina o poner 
en peligro su seguridad.

Falla Causa Solución  
El motor no arranca  Tanque vacío 

Motor inundado  
La bujía  está sucia 
Carburador sucio 
Bujía dañada 

Rellene  
Cierre el acelerador y seque  
Limpie la bujía  
Limpie el carburador  
Reemplace la bujía  

El motor funciona muy rápido 
en ralentí  

Motor frío  Caliente lentame nte y cierre 
el estrangulador de a poco  

El motor no alcanza su 
máxima capacidad 

La bujía está sucia 
Carburador sucio 
Filtro de aire sucio  
Escape obstruido 
El anillo de sellado del 
cigüeñal no sella bien  
Cilindros, pistones y anillos 
desgastados 
Mezcla de combustible y 
aceite incorrecta  
Mala ignición  

Limpie la bujía  
Limpie el carburador  
Limpie el filtro de aire  
Limpie el escape 
Reemplace el anillo del 
cigüeñal 
Reemplace las partes 
desgastadas 
Corrija la mezcla según las 
instrucciones 
Ajuste  a 0.3-0.4mm  

El motor no se detiene  La bujía es de color gris claro 
con signos de calefacción 
Restos de carbón en el área 
de combustión  

Instale la bujía con un valor 
térmico mayor  
Limpie el cabezal del cilindro, 
el pistón o sus canales 



GARANTÍA

LA GARANTÍA NO CUBRE

Modelo del producto

Número de Serie

Nombre de usuario

Fecha de venta

Empresa

Firma del cliente

El período de garantía comienza desde la fecha de venta del producto y cubre 2 años para todos los productos.

Durante el período de garantía se eliminan los fallos causados por el uso de materiales de mala calidad en la 
producción y mano de obra cuya culpa sea admitida por el fabricante. La garantía entra en vigor desde que se llenó 
correctamente la tarjeta de garantía y cupones de corte. El producto es aceptado para su reparación en su forma 
pura y plena integridad.

 

• Daños mecánicos (grietas, astillas, etc.) y daños 
causados por la exposición a medios agresivos, objetos 
extraños dentro de la unidad y las rejillas de ventilación, así 
como de los daños producidos como consecuencia de un 
almacenamiento inadecuado (corrosión de las partes 
metálicas);
• Fallos causados por sobrecarga o mal uso del producto, 
el uso del producto para otros fines, así como la 
inestabilidad de la electricidad. Una señal segura de que 
los productos de sobrecarga se están derritiendo o 
decolorando las piezas debido a la alta temperatura son el 
fallo simultáneo de dos o más nodos, el sumario sobre la 
superficie del cilindro y el pistón, y la destrucción de los 
anillos de pistón. Además, la garantía no cubre fallas de 
reguladores de energía de tensión automáticos debido a la 
operación incorrecta;
• Fallos causados por la obstrucción de los sistemas de 
combustible y refrigeración;
• Para piezas de desgaste (escobillas de carbón, correas, 

juntas de goma, sellos de aceite, amortiguadores, resortes, 
embragues, bujías, bufandas, boquillas, poleas, rodillos 
guía, cables de arranque de retroceso, platos, mandriles, 
baterías extraíbles, filtros y seguridad elementos, grasa, 
dispositivos extraíbles, equipos, cuchillos, taladros, etc.);
• Los cables eléctricos con daños mecánicos y térmicos;
• El producto, si fue abierto o reparado fuera del Centro 
de Servicio Autorizado. 
• la prevención, productos de cuidado (limpieza, lavado, 
lubricación, etc.), la instalación y configuración del producto;
• Los productos de desgaste natural (cuota de producción);
• Fallos causados por el uso del producto para las 
necesidades relacionadas con las actividades empresariales;
• Si la tarjeta de garantía está vacía o el sello del 
Vendedor faltante;
• Ausencia de la firma del titular de la tarjeta de garantía.

TARJETA DE GARANTÍA

Producto

Modelo

Empresa

Fecha
de Venta

Producto

Modelo

Empresa

Fecha
de Venta

Producto

Modelo

Empresa

Fecha
de Venta

El producto está en buenas condiciones y completo. Lea y acepte los términos de la garantía.
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